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Philo-Celts.

The Gael wishes all its philo-Celtic friends 2
happy New Year.

We hope the members of the Brooklyn Philo-
Celtic Society will exert themselves in makiog
the prize drawing a success. Mr. McGovern, of
N Y has taken 4 tickets through the Gael, nos.
1001 to 1004, and Mr. McCosker one, 1005.

President Finn is making strong efforts to have
the drawing a success,

Dwyer. We had a visit from Miss Dwyer 2
few evenings ago.

Costello, Miss Nora T Costello is back from
the country, so that cur Gaelic friends will have
the pleasure of some patriotic songs in their nat-
ive purity.

Moran, Miss Moran is a very regular attend-
ant.

Dunlevy. The Misses Danlevy attend prétty
well.

Donuelly. Mrs. and the Misses Donnelly pay
excellent attention to the Society‘s affairs. Miss
Ellie Donnelly has a beautiful voice.

Mullaney, Mr, and Miss Mullanney are very
good attendants.

Hyland, Brother .E[yland has gone on a visit to
his native home. We wish him a safe return.

Cassidy, Brother Cassidy wants to swallow I-
rish all at once. He is a studious student. and
cannot fail, in time, to obtain his wish. Howev-
er, as brother Cassidy has read the Elemenis of
Euclid we would call his attention to that eminert
geomatrician’s reply to Ptolemy Philadelphus in
relation to the study of mathematics,

Woods, The foregoing remarks apply, aleo, to
brother Woods | The Society is attracting toitself
the caltare, iatalligencs. and patriotism of our I-
rish- American citizens. ]

Guiren, Miss Guiren intends to win the prize
offered to the member who sells the largest number
of tickets for the bazaar: she has taken 100 tickets

Crowley, Miss Nellie Crowley spoke an excel-
lent piece the other night with her usual briilian-
cy.

Ward, Since the Hon, Denis Burns ceased to
pay his usual visits to the Society Mr, Martin P.
Ward has taken his place,

Gilgannon, exPresident Gilgannon strolls into
the hall oceasionaly, and succeeds in enlisting the
active cooperatioa of other patriotic Irishmen. A
few evenings ago he introduced Messrs, Crane and
Rouse to the Scciety.

Graham. Brother Graham is always on time.

Lacey, Vice Prest. Locey is always at his post

Curden, Brother Curden takes great interest
s

in the Irish Language Movement,

Kinsella, Brother Kinsella is also pretty regu-
lav: 3

Murray, We cannot praise the Treasurer, Miss
Murray, for regular attendance lately. Wiy '

w, S

Dauning, Also brother Daaning.

Heeney, Brother Hseney does not appear as
regular as usual. Neither does brother Walsh,

Brown, Oapt. Brown pays an occasional visit,

Kyne, Brother Kyne comes as often as he can.

Casey, We shall have to reprimand brother
Casey for his want of punctuality.

Morrisey, Brother Morrisay has not lost his
euthasiasm, he has moved his grocery establish-
mant to Canover street, where, we hops, his philo
Celtic friends will pasronizs him.

The New York P. O. Society had a very snccess
fal entertainment a few evenings siuce, but that is
no wonder under the direction of their energetic
President. Mr, Meeres. The Hon. Da iis Barns
recited with great effect the dialogue between Aun-
dromache and Hector, in Irish.

The Germans of Nex York have proposed to
reproduce the opera ( the Gaelic Idyl ] produced
by The Society for fhe Preservation of the Irish

Language. What a rebuke to the taste, not to

say the patriotism, of our cultivated counfrymen
of New York City.

A large number of Gaelic matter from )essrs.
Russell, O’Keeffe, Darnin, Colemsun, Sheridan, &e
is laid over until the next issue.

A good many desire the back numbers of the
Gael, but, we regret to say that we have not a sin-
gle copy to spare of the first seven nnmbers of Vol
1 or number 11 of VoI. 2. T'his we regret, as we
sent thousand of these numbers through the coun.
try as advertisements at the time of publication-
We did not then anticipate such a rush on the Gae
as therehas been of late. Well, thisis not surpris®
ing, whea ths pa>pls se3 ths haad vriting o1 tae
wall announcing the immediately preparing stind
of the New Zealand artist! when I[rishmen may
expect their own again. It is in the natural orler
of things that the power of Eagland should cease,
and the instrument employed by Providence to
compass it,is not in the power of humanity to
tell,

Messrs. Ward of Phila., McEniry, Capt. Egan
and many others writing to ussay we oughkt not
have reduced the price of the Gael to 60 cents,
Well. we did so that -‘lukewarmers” mizht not
allege that the price was too high. That is why.

Now. let all our subseribers makea firm resolu.
t'on to get onesubscriber each, and the circalation
will be doubled. Saurely, the cause is patriotic
and merits the cooperation of every Irishman ; it
is a national, not an individual one,

We would recommend Philo Celts to carry on as
much correspondence in Gaelic as possible, TUse
postal cards. and you will help to advertise the
movement. Critics are few. A3 we are closing
we have reeeived a lot of beautifally executed cop,
y beadlines from Mr. Marcus J+ Ward, Belfast,
which we shall notice more fully in our next,

Through an accident the Harp oa the title pige
was inverted, and Mr, Ward did not fail notice it.
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AN HARD 'FUS AW FQ.
A GAELIC IDYL,

Producad for the flrst time, in Steinway Hall,
Thursday and Friday, 27th and 28th November,
by the Choras of The S, P. I, Language, and
composed for the Society by Professor Paul Me
Swiney,

(We shall give both the original and translation
of this opera in the GAEL.)

CHARACTERS REPRESENTED.

NESSA, - - Miss Carrie Hun King
BANIA, - - - . Miss Clara Stuttsman
EOCAIDH, A Bard, - - Mr. P. S. Munro
BEOTHACH, A Soldier, - - Mr- Wm. Long

CHORUS and ORCHESTRA,

SzeuL 3u0daLAC.

brROLLAUC.

Han cujimne ca na Ao oo by,
3an cujine A rzeulca 3pdd a cojde ;
5an cujimne an cag-nann cpeun, Anrugs,
'Bur an cpondy or cjony ya mand ;
Oin cajnie paoléi an c-Saranuys,
2t ©d clujnce & uajll 50 54nd.

Of oeona 'ur cepe 'qy Ap o-teansaiy
bredj ;
Jn 54€ Focal bud yuajpe b abpany 5pad,
2 Dja! man rars'd 546 cpojde le cpad,
Huajn ¢ualajd rjao sul caojyceona !
¢ ! man oo 5leur'd 34¢€ Gend an opa
Do feyy vé ajn €y v 4 5l6)ne!

21! bf ceol 'ran cSean Gin'ran am ¥ao 6,
Huan dj 3140 15¢11019E)d Fean njor ceo,
"Aur bf ceuncad beanca 1 5¢4¢ 'ra n3leo
Do b’ #il 140 adjdjy ¥jne,
'Aur bj ceolcdinyde byyne ay cpa ryn beo
0o molyad neanc na cjpe.
TRANSLATION.

PROLOGUE.

Forgotten are they, the Bards of ‘0ld,

Forgotten the tales of love they told :

Forgotten the war-song, stern and bold,
And the lullaby o’er the dead ;

For the Saxon wolf hath erept on the fold.
Aud his voice is neard instead,

There were tears and fire in that melting tongue,
Whose coldest word was a soulful song.
Ah God ! how iron hearts were wrung
By the wail of the Keener haunted !
But On ! how their chords again were strung
When the Might of the D2ad he chanted !

Ah ! music lived in the Old Land then,

When love made hearts, and hearts made men,

Aud men wrought deeds again and again
Were worthy a minstrel’s song,

And minstrels there were whose immortal strain
Could no mortal prowess wrong.

PART L
Coymyemm Orsajlcead.

Jn €annac a r40541L b D4 65l4¢ 'ran ©-
O Fir na h-€jneann | [risse

0f aon ACA TTI54C 'TAN DARA A]5 CAO] 5
O Fin na h.€jneanny!

O bud rean djod mac oe ceolcajd byny',
A’y 0o AN 16 le TPIORAIOId Aej ;
2U¢ a1 DAN4, 0O b 1€ 4 TA)50)R 51N,
A5ur ©' j10mcaIn Yé cnojde dbj raort.

In €annac a raosajl fujs 04 majsoearn
O 2na na h-€jneany ! Cran crljse ;
D aoy Ac4 546 'rA‘r] VAN A5 FUJ0E
O 2Jna na h-€jpeany!  (cpa,

Ojn b1 bean ojob rmuan'd ajp Oja 354¢
'y bf calafty & B-ajrlns Cap rpén;
2U¢ an oARa, ©O 53R v] 541 bpon, 541
Le na crojde 11y 4 rijlid rojléypn’. (cpasd,

Coyinyejnm.

Tandann an crléjde, or cjony an masa,

Canan 5-cnoc &'y San banp na y-3leann,

5o méjneaé o’ uazad spuajm’ A’y Y584
-2Amac 6 uaym A’y cluan 50 ceany-

Can talam FLUué 50 lwat aj5 1mEeads,
Scuabat an onico 6 'n apbap bujde,

Tionmus™d oeona le cear 4 Deannacc
Tazann 2]ajoim an Laog.

Tan, O can jy oo 5lojne!

“ Tan 6 0o éluar & majzoean ceanra !
Ty lom-ceo ajp TLéjbTid mona
Sojllyss man 6)5 4 5-culaye a bajyre!

On ©a'y Fujreos 5 éjny5e can neul cuzao

"AUY A5 Amanc amac 6 na yeajl ¢uzav,

Ta'n Lonoubd 'ran Smolac cup ceol ¢us
Le abpadn oeds-cnojde AT YAOL.

2]an 1ym bjD"d LARD remm 30 by Cuz©

Hj ¥éojn diiynn éjmse 50 5101 U540,

¢ mar reatan a cajtear 30540 Cu3a0,
O’ ajlineaés, vealpujsie 50 ¥i0;.

PART 1,
INTRODUCTORY CHORUS.

Iu the Springtime of life met two youths by the
O Men of Erin ! |way i—
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And the one was grave and the other was gay:—
O Men of Erin !/

For the one was the son of minstrelsy,
And spoke with the spirits of air ;

But the other, he was a soldier free,
And the heart of a soldier bare,

In the Springtime of life sat two maids by the way :
O Maids of Erin!

And the one was grave and the other was gay ;—
O Maids of Erin : .

For the one was the child of sanctity,
And her thoughts were over the skies -

Bat the other, she laughed joyously
With her heart in her diamond eyes.

CHORUS,—

Over the mountain, over the meadow,
Over the hill and over the dale,

Merrily hunting midnight shadow
Out from its cave and sheltering vale,

Over the moorland swiftly fleeting,
Brushing the dew from the golden corn,

Drying night’s tears with a Seraph greeting
Cometh the Rosy Morn.

Come, O come in your glory !

An dAno
HNuajn a preabann ré te 140)ih-Tene
Cin-5nad ;
A]an pran nuajp nj Féjojn le ealadan Apd
AJjan na H-anma 50 ¥jop a pas.
beocadé.
O’ Far myre 6 clannad na cuajs' ;
Amears cneuo a bj Toraé mo beaga,
¢, man 65146‘. TO &nojo mé 50 cnuajd,
'S Ajn ron €jpeany vo tnjall me éum
cata.
Jr Ynn ©6éajr an 5-Cnojtead jomlany,
"BUT 1f Férojn le rjotéarn a noaop's:

' Of r1a0 cuméa oo Yaomreaéc armajmy,

'Bur an neanc ac le JATran ©o yaop'd.
beocaé.

! TCan! ©o énuyc or cjony oo 5ualan cajg,

Come from your bower, O blushing maid ! | béd mé BUJT MAR ¥6.

Thro’ the mist dim and hoary
Shine like a virgin in her bridal veil array’d !
For the lark cleaveth up thro’ the cloud to thee, '
While lookli]ng out from their leafy shroud to |
thee, . |

Ory the Merle and the Mavis aloud to thee |
With the song of the heart without sin, ‘
|

;

{

1

|

So may the soul of the Poet sing to thee,
While we coutent us that eannot wing to thee,
Baut. as a mirror afar, to fling to thee

Back, toy beauty reflected within.

o §

e0CUIO--bedTAC.

Deotaé. B l

ho! & ceolcojn! Sé oo deata !
€ocard.

Deata vjonuyde dujc, a bpacan!

: beotad.

Ca b-¥uyl ©ii oul ¢o moc ?
€ocar.

Téytym cum na catnaé.
Deocad.

2A)ire ¥6r, 11 40ondaco leac.
€ocard.

Tazann cil 6’1 o-cuajrceanc ?
beotad.

T)51m ;5 AZUY CGura, a ¢eodlcoyn ?
€ocard.

Tyz1m-re 6'n Tejrceanc 1n an nuz'sd mé;
Jnrim €ojr na Tpdl' o yuajpear mo
lao)s
'San a)c jy &4 m-buajleann, ajp read. AN
lae,
Ha connca n uajm uajsneaé a copd'e.
0o ta0jlear é be)c man cnojde ceolman

€ocard,
T1 a'r 0o lany
Oeunrao neancinap 'ran zleo.
€oéad—Dbeotaé.
bprorou)s ! bproyouys !
21n bano 'sur an ¥6!
Deotaé
2an 1)y bud maje Unn dej€ 54é 1A !
€ocars.
215 cpojo 1afm a'y lam,
2 yon €jreany 50 oeo !
beodaé.
0! ci mé teac 1 oo ¢y 50 hpag.
€oéa)d—Dbeotad.
Droroujd ! brorouys |
2y Bano ‘sur an ¥o.
O! read a éomlugze ¥ijop’,
2L m-bjE no m-bar 50 riop,
2 5-ceolajneacc no mejn.,
Hj enéjzrimio an o-cjp.
21¢, caod le caobd 50 veo
2 rfotéam no 4 n-3leo,
béjdvmyo le ééjle beo
Jn 01%'e 'sur 6.
€ocayd.
A¢ b ¥éom le CAOIM-5naAd
0o ¢nojte éun rao) ¢nad?
Deotad.
Le Clii 110 orna na,

———

-
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Ky duajly)d e cénojde.
€ocard—beotad.
26 seallyamujo a éojdle,
541 ¥anacc annran c-rijse,
U-rujl baojal rijl’ ve M140]
50 ¥jon a lujse.
2Ly 1in 4 cormlugse Fiop,
2 m-bjE no bar 50 rjop,
2A 5-ceolajneaés no mejn,
Nj €néjzrimio an o-cjn.
€ocar.
Eireyd ! An 5ajn éum 516)ne!
Cluymim-re ¥éyn 1.
Deotad.
Cojmeas! reacay an 5l6)ne !
Jr adban ey §
€ocaro.

Djod cpujc a'r veanc ofn o h-Ejp-

1mm cojtée.
Deocad.

'Bur cnojde A’y neanc ofn, by |

buadman éojdée.
EOCHIDH—BEOTHACH.

Beothaech.

Ho ! O minstr:l ! Hail ¢ thes 7
Eochaidb.

E-ernal health to thee O brother !
Beothash,

Whither away ?
Eochaidh.

To the city’s shade I go.
Beothach*

Oa the jraraey [ go with thee,
E rchaidh.

Down from the north art thon ¢ :me ?
B-=othach.

Tiuly ! and thou. O miunstrel ?
Eochaidh,

I came from the S)uthiand that birth to me gave ;
There by the sea-shore I learoed my song,
There where the great ocean in darksome cave
Panted aronnd me the whole day long,
It seemed nnto me like {he minstrel’s heart
As it beats with the patriot’s sacred fire ;
Like the throb of pain when the tongue of art
Cannot voice the soul’s desire,
Beothach,
I am sprang from the clans of the North,
In my childhood I tended the cattle,
Bat, a sapling, alone came I forth,
Aad for Eria I fought in the battle,
For oar hearts and their hopes are our own,
And the shackles of peace shall not bind
They were fashioned for freedom al ne, [them -
Aud our brawn but that freedom to fiud them
; Beotll:loh. o
- Oome ; thy harp o'er t y mantle slin,
I will be u’:, knight. >

Eochaidh,
Thee and thy sword,
I will nerve them in the fight,
E)chaidh—Beothach,
Onward, Onward,
The Bard and the Knight,
Beothach,
If thus we trod life’s pathway o’er.
Eochaidh.
To toil hand in haad,
For Erin and the right,
Beothach,
I am thine for thy cause evermore, .
Eochaidh—Beothach.
Ouward, Onward,
The Bard and the Knight,
Ah, yes true comrades we
For life and death shall be,
In mirth and minstrelsy.
So side by side for aye
In peace or | attle fray - —
Nor one from other stray
By night or by day.
Eochaidh,
Perchance some gentler love
May Lap tby heart to prcve ?
3 Beothach,
Nor Fame my breast can move
Nor maiden sigh,
Eochaidb— Beothach-
Then swear we, thon and T -
The siren wiles to flv,
That e er in woman’s eye,
We know to lie,

* And then trne comrades we
For life aud death shall be,
In mirth and minstrelsy,

For land and liberty,

Eochaidh.

Hark thou, the call to glory,
Methinks I hear it,

Beothach,

Mark thon, Avoid thon glory,
The bravest fear it,

Eochaidh,
e harp and brand then from Eria never,
Beothach,

Nor heart and hand then, is graceless ever,
(T> be Continaed )

We see by HesLta and Howe, a Washington
journal largely devoted to medieal soience, that
T'obaeco is a sure cure for various diseases.

The Washiongton Monument, jast completed, is
the highest structure in the world. Tt is 570 feet
high, the walls, at the base, are 15 feet thick, and
at the top, 18 inches. The base is 55 feet square,
and the apex 34 feet. The total cost of erection is
$1.103.721.00. It is built of white marble, and
stands on the reservation, South of the Treasury
Department. Aa iron stair caseleads to the top.

Send Sixty Cents for the Gael for one
year.

L

|
|
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Lerz . PLANEID giized. A,
2 \;04& ‘i-\}c}ir———»foc Mor McDonnell) A5ur mop-uajrle na cjpe a5 e r A%
e . F(ew 6l.
<A
Eoabel o 5 : : 5 -
“. s The following poem, the longing for Esad ?uzsq::gfw LT RATUSAR
—»_ home sentiments of Rafferty while so. | 3 omoéb ?'6 C]T]]@ e E oy Pt
- Journeying in the coun'y Galway, will i =4 rg]ll' ¥ e St o
revive home thoughts in the minds of | G4 Ajéce 'sur m,u)‘llce A2 Obair AN THIE
many of our readers, We are indebted | 20 %49}
to Mr. Martin P. Ward for it Nf'L Gradc Ajn 315190 Sfr Ann, 10 ' 0
b€ ©'4 YORT.

s

2U10Jr TEACT A €anals 6 tanla 'n 14
Tinead,

Teact 14 Féjle Dpysjoe cojzread mo
¢eol;

'S 6 éujn me 'mo éeann é nj ycaca me
¢ojdce,

Ko 50 rearad me tfor 1 lan Conoae
2f)a15€0.

2 5-Clap Clapny 2iJjc-2ujnyr  bejdead

A1 ceuo o0jdce,

'Sa mballa, caod yjor oe, <ojreocar
At T-01;

7o Cojllce-mal nacra®, 50 Hoeuna
CUAINT THjoTa,

21 b-rojr5eacc a4 mjle 30 Deul-an-aAg-
moj.

1T

TA ¥jor 415 A 140541 50 1-6jy5eany
mo ¢nojde,

AJan r10lad e 1 540T 10 MAR YCAPAT
A1) ceo, :

Tnd rmuanim an Ceana, o ajn Heal-
A1 TAO0b Tjot ©e,

Ay r5eadaca  ijle no A Planaeo
2t)aj5e0-

Cilljaodn an bajle a5 & d-rAran 5aé
1jo anm,

TA ymeunad riberaod ann ar meara'n
54¢ 120D ; ;

'S 04 MbEIOINN-Te MO Yearad A 5-ceanc
lan mo noaojnyd,

O'jmteod’ an aojr ojom, Ar bé101mn A-
nr 65.

III

TA cojnce '3ur cpujnteadc, iy onna a-
3ur n anm,

Ta reaszal & 5-craod ann, aniyg plijp a-
5ur beojn ;

Ta loéa ujrse-deate 54y licenses 4 ojo

IV

Ta 'y cugrse 'r ©A 'p o¢ ann, A’y na h-
, ajmneaca ljongca, ;

Na canpnaca o2uncad, 'r na coéajl a3
54bAIL ;

Ta 'y liir, a1 breac, v ay earcony na
lyy5earn anm,

Un ponRTAn 't A1 Fi5eACAn, an nanad 'y
AN non;

T4 ' byoodn 'ran béalaé na 3-corjnul-
e 6 0)0ce ant),

Ha 130410 a5 tyall ann 6 'n yajpse
mon;

TA tunbayc 'y Ti lobrgejn 1y ©d pluc-
A1m Afn Gpjodéa,

'S ca cnaoagn At )15 4N 66 FARTAINS
le moyy.

‘Y

Ta 546 h-ujle yOnc Admao oa'n cujnead
‘At Yjor any;

Sycamore, beech, coll, zubdbraé a'y
FujnnYeos;

Box azur cujleann, mulbanéa yan caon-
con,

'San oajn 5lar 4 oneuncan bao, lons
A'r cnann-reojl.

Ta log-wood, mahogany, iy 5a¢ admuo
0’4 DAOINe Al

'San tear-wood ©'a yoeuncan 54¢ ujle
5leuy ceojl;

TA ’n colloOin 'ran r3ead ©'a n3eannad
'r ©'A Tnaomad,

'S ca ' t-rlac ann A yoeuncan cljab,
cjry A3uUr 160.

VI
TA 'n ¢uaé 'ran rmolac & ¥peazajpnc A
. Céle,

2ln lonnoud 'ran éénread ajn 501 oy A
5-cOman ;

Ta ' cpeadan 'ran Unec "ray goldfinch
A 5-cage anm,
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LA |
Na naorznaca WEymnead, 'ran fujreos §

6 ' moym. |
Ga ' Tjolpac ar Acujl, "ran yjacoud 6 |
n 5-Céjr ann,
21 readac ar lo¢ €jnne azur anp ala 6
'n Royi, ‘
2y DA mbejdted 5 Ciljavayy le h-6jn- !
15€ na 3néjne, ‘
Oo ¢Elujnread 54¢ eun aca remyym 'ran |
5-grove.

VII

T4 'n boc 'y ©A 'n ejlc &'y ©a 546 H-ujle |

Tonc game any, ‘

T4 ' maoa nudd 54Z35L A an m-bpuc |
5 'ran mjol bujdé;

'S 45 celléjn na g-5adan a5ur adanpca

o'a réoead
Le -ej5e na 3néime, 1 50 ©.c65ra2 00 |
énojde.

- T4 Daojne uarle 'n eacpajd ann 'y man- 1

ca15 4 lémneatd, _
2 r1aé 4 b-plantations 50 v.cazany an

ojdée ;

2Lt 1M 30 ©-T) Majoln bydeany relép o
A neubad,

Ol 455 na ceudca azur leaba le lujo-
ear. |

VIII

- G4 'n L) A3ur an reanaé o b-rocan 4 |

; céjle,

2UAn c-rejrneac 'ran céadca, an cneab- |
Eo)n 'ran rjot; f

2Ar 11 50 °-T) maro Ta na hujnne &
méjle, |

Ha caojmd 'na o-creuvad ’r leand s |
o)

Nf’L cignear 1o ajcjo, il 5alan no eus |
AT,

Sapups 16'n vofman Ajn 546 hujle éeann
néjteys,

A’y cuj Raycenys an SWay 36 Al 4 b-

: . Facars ré marm :

Sjio ¢uzart anojr 'na troluz'd Frame
Cary,

50 tluas Clayy 4 n-5400al 6, 'y 50 m
bud buan € 4 Fa054l.

NEW YORK Deec. 1st., 1884,
Dear Sir,—

I wish to treat my Caeiic friends, through yonr

| courtesy, in this issne of the Gael to Rarrerry’s

favorite (it is said ) song. ““The Plains of Mayo,”
It was dictated to me by Mr. John Ryan of Glan-
istaod, near Castlebar. I know that the English

| words, such as the names of fishes, will appear as

not well chosen, but the reader cannot fail to ob-
serve that poets, ancient and modern, assume to
themselves a license which would not be tolerated
in prose, Buf, as I heretofore stated, I shall not

| dare to alter it as it was sung by better singers

than I ever expect to be before I was born, and
will be, no doubt, snag when I am in dust, but I
ask through the Gael that if there exists a more
correct or a more original version to have it inser-
ted as soon as possible, :

I am, dear Mr, Editor, yours most truly tfor the
love of Treland and her ancient language, For
which I would fain do more than sing or write an
old song, had I but a chance—a d-thigean thoo ?

MARTIN P. WARD.,
“We forgot to give the air of “Szap
at 6 na Ceuo 3nad,” which appeared
in our last, It is sung to the ai’;' of
“Youghal Harbor”’ 2’024 P

' Navy Yard, Boston, Mass Dec_ 8. 8.

Editor Gael.,—Sir;

[ beg leave to state that the meeting
of the two Connaught poets, menfion-

21é TA5AINT 'r CIé!n’S A 5u,be 14 T)AOfrj, ; ed in your last -number, requires a

bydeann mjonndm a3 5adajn v bajnyd
A5 Céjr anm,

't dydeann na ba ‘5 36/mnead a cpjall
Al an laogs.

IX

Ca monan moép bajncpyse ¥as4ail cadajn
r néjdcead,

Slj5e bjd asur euvajd azur calam 3ay
cjor;

CA r30lajyd boéca ¥azal r309l AzUY
leun anm,

A’y loéc jannugs na oéjnce '3 capnaly;
ra gpyall,

i slight attention,

O'Kelly was the
' poet who visited MacSweeney, the
. Connemara poet, and Clo¢an (Clifton),
| not Wewwort, was the place of meeting,
- and the following was Sweeney’s reply
to O’Kelly. —

“TA yean a54)1 bacaé, azur An rean
ejle mancac, bujde,

Azur nj redpoa an bajle & naérad an
ciipla ¢pjo.”

O'Kelly had a club foot, hence the

bacaé alluded to, At one time he had

an interview with the Prince of Wales,

-

—
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(afterwards,’ King George the Foorth]

in Dublin, The Prince asked him how
was it that nearly all poets were defor-
med ; there is Walter Scott, Byron and
you, all have club feet (O’Kelly ans-
wered,——

“When God one member has opprest,
He makes more perfect all the rest”

The following is ¥ajlce Ui Ceallays,

composed by MacSweeney on the oc-
casion of O'Kelly's visit to Cloéan,—

“Fajlce beannuisce, mapcanaé, moo-
man, mjmn,

Fajlce cabpag,
¢a011 ;

Fajlce a1t azam-ra n6imac 'y an oip,

2n 34€ cuan, 'y 54¢ cala, 54¢ bealad,
546 A1T 't 54¢ Th5e.

cantganacé, no-ceanc,

Fajlce azur ¥ice a3ur cujpym na ceuo-
T4 leo,

2y 16 14 cujle 'r na rpud ca m' Fagl-
Ge 1oTMAT;

FAjlce le ranadc, 'v 541 méeadc uajny
¥é1m njor mo,

2jan jr 5141 4 G& O'Mémn 541 puo A
b€ rmiijo no ceo. “

Fajlce an atan 0o’y leand & &anla a5
céyn ;

Fajlice n1a ¥jnme 'y 14 16y’ 00y snépm ;

Fajlce ¥anacc o'y 541 jméeacc uajy
¥éjm 'Cojde,

una cimans leac man Feanann Aay-
cajll na rléjve ¥raoss.”

.O’Kelly replied as follows —

" ¥éyoin Yom ranacc 1o bujteadar a
tadbainc le rnar, :

Lé li540 mo cumay 1é agnyr o m-bpjac-
najd ¥reay;

¢ deunrao ratmail 54é oujne oe upgIn
Clann Sujdyss ar,

BHac bredsta. 3a¢é sile. 5a¢ ¥inme, 543
oujde 'y 54¢ vat.”

I would also state that the few lines
under the head of “Sean Rajsce” were
composed by Anthony Raftery.

Very respectfully, yours,
JAMES MircueLr,

—

These lines, the impressions of an
immigrant, lately arrived, were sent
to us by one of our correspondents.
These ate in the language of the day,
as spoken in Munster, and just what
we want, need and desire. We hope
Gaelic scholars of the other provinces
will follow suit. We expect an increase
of a font of Irish type in a few weeks,
so that we shall be able to accommo-
date all our Gaelie contributors.

S3euL 21 ouL avajLe ¢ SAAIAN.
21 HUAD Of SeAFZAar & 0ALA.

2 Seasam Uy Dala, piig 'ra Feanc,

U’ £yl D11 yoda To Gabajnc o) New
York;

2 lejcéo ve najdanc vaojne, capajl 'y
‘cojrojte,

Azuy an cuan rpajsce le bdjo A'r Ap-
tajde.

2Jan Jr maJE Yom an pac dejé onm a'y
A1 reun,

Jr coramujl le aonaé | 3a¢ 1a 'ra mp-
bliadain ;

Wy ¥éjoin Yom a mMaccnad a mapna na
‘Cujre,

Cao ar a tazann jomavamalaéc 14 n-
40]1eAT.

L' §)i o' aenne roda tabajpc o) New
York ¢un a trjle = Or541lc, éun an
raosal Orejerine T yeucac amn an

.| MéJo Daonb ATA 'ra 3-CATAJR Teo.

'CA naome oudad, vAOINe bujde-
rmeanca 7 vaome leaé-ma-leaé oud a'y
5eal annro, éorm maje le 4a0jne seala.
'CA mon-cujo Jiva)5 aggro lejr, soleon
J0b 30 MAIE & m-buy majpeaccay a'y
cujo ejle 'co any tajdbjn. 'Ta Tédjo
mon, 140] mile alp ¥a1T, annro, FUR
vamm of “Broadway;” ui clunrea

oume 5 camc  leac '3 Tiibal na
rnajoe reo, man bjon na  rluajsce
vaojmead apEy 1 oejgjnear onta

50N '3 oul a b-ir]‘tl 4 n3n106d; bi-
on rj lan ve ¢6jrojde T e tnucajljde
T na canéjnjde am sneava '3 Tomanc

-

T
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(,'Ac' am. jy mop an reé na bajnean cjoc-
Anajn ©0 na lan ©jod man bjo 'ra T-
rlj5e ©A céjle 75 Jymeacc 50 mean le
raotap, ce 50 b-rujl 50 leon ©aojne oj-
1Mao0jn An G-am vo bljadaj.

Ir maIt an coim3an rajnze 'cd 5 New
York 7 43 bpuacljnn.  Cuan breas,
FADA, FARYINY T & n6-mop na - -apmrine
lan D'ancajte 6 Sean-Sajrana, 6 n -
Frame, 6 'n Spajnn 7 6" v nga -Jnojadd
(East India) 7 6 5a¢ cft ve lujde na
snéme. bLjon bajo v Ancajde '5 nuc a-

rceac'’ r amac tan A cééjle a 10 rar ©-
ojdce ra trlj5e na beaé aon uaimancay
oG o4 m-bajneac bacalanny njor mjn-
jcjce oe ¢ujo ojobd.

'TA readc 10 h-0ét oe éallajde ejojn
New York 7 vpuacljny. 7 bajo calla
541 reol 541 crany '3 nué anony ‘ra 1-
All oe 16 v oydée, aymyIn 5and ¢o majé
le aymrin Gy, bjon capajlt 7 cojro-
jte, cnucujlajde T ualujde mona ¥éjn
7 cujde ajn na badjo reo 7T rocpajojde
map an 5-ceuona. 'Sé mo uapgm 30
brujl & d-Fav njor m6 Ancajdé 7 Cp'Ao-
Al & ceadt arceac 50 bnuacl]nn T 5340

'TaA LA 'p-QUaz a;n cojr 'supmn 4
AnoJY, A5UY 50 TTUsA)5 014 'n-Olla;
mal1c ojb azur 50 mbo FeAnn & dbejzmjc
50léin bljadn 0 'n cTAcAYA ¥e naroa
I M6 ¥A0] peacajder 540 ¥e sneann
O¢é '5ur 14 noaojme.

Slany leac 50 ¥0i1l,
SEAUAUS vo bURR2L.

The 3aelC um}om
19 Kildare Street, qum, Dee. 10, ‘84.

Dear Sir,—

Your issune for ‘Iovember of the GaEn having
been laid on the table at our meeting of to day,
all the members of the Conucil present expressed
their gratification at the fact of your friendly and

| excellent periodical entering on its fourth year of

existence and, it is hoped, of increased success,
Accordingly I have been instructed by our Conn-

| eil to forward to you in its name a letter of con-

graulation, and to express its ardent wish that

| you may may go on asd prosper. The Gaer is

craéc ajn New Yor k, 14 'ca cpyall 50 |

| GaEnand | sent him a specimen number. He is
| wgdBd Irish scholar yet he had never seen the
. (Gakn. He was very much pleased with it. He

Luymne, 50 Copca 7 350 P0pc Lajnse a
o-ceannca ¢éjle, T ¥6r, nj’l njor mo6 na
leaé an ujpea® oaojmead a m-Dpuacljy
14 'CA New YOI‘I\ AC 1y mO an calar
'ca ve bpuacljnn na ye New York.

'CA 'y onojéead Jy m6 T qr bpedséa

an leazar mo iyl 1 yyarn ajn jon New |
'CA lAn an opojé- |

York 7 vpuactjyn.
jo reo ruar le ceuo -50- le;c Tnoj3 or

thoroughly Irish and not sectional, avd is one of

“the links to bind all our people together. You,

therefore, deserve all praise for your noble efforts

in a good cause.
* * * * * * ® *

Mr. Thomas Flannery wrote to me about the

lives in London and is a prominent member of the
Sonthwark Literary Clab. Tbe club onght to get

| reveral copies of the Ga®n and probably will now,

cjonn 4 h-aban ‘nuajn 3 bjon i lan |

mapna ra crijse sup ¥éjojn le Ancajte |
buala ye aon am. TA oy cjonn mjle ajn |

¥a]o 6 ceann Te'y onojéead oo 5-
ceann ejle. Hjfaca mam rigl ¢om mon
le rijl anonojé)o reo. Do ledtac TO na-
BdAnc 01T yeucéajnc 4 n-Ajpoe 50 °f
bARR COTA AT DROJEID TEO, WA T 1]aD
or cjonn TA <ceuo-50-lej& TROJ5 Ajn
aojnoe; 140 oeunca oe ¢loé ynojsce T
14D & b.rad njor aojuoe 'na acn o3
ra ©A ¢adajn reo.

Djon na canajte '5 mé anonn ‘ra n-
All ajp an opojéead To 16 v o'ordée T
rojlire cejyncpeaca A lara anm 6
tujcym na h.ojdée of enjse an lae.

P aae

You ought to write to the President, Mr. Fahy.
With my own best wishes as well as those of the
Cuneil, Tam,
dear Sir, Yours truly,
R. J. O’Mulrenin,
Hon. Secretary Gaelic Union.

We thank the Council of the Gaelic Union for
their warm sentimoants, and wish them, in return,
strength and resourses to pursue the noble work
in which ihey are engaged

Now, in counection with the Gaelic Union it
may not be out of place to say that all its mem-
bers are, like ourself. devoting their time gratuit-
onsly to the Gaeliccause ; and, like ourself, too.
have to earn their living in the pursuit of their or-
dinary ocoupations ; so that the time they devote
to editing the GAgLic J .URNAL and the other bu-
siness of the Union is taken from needed hours of
repo:e or ordinary recreation.

There are matters i volving cosiderable experse
in connection with the Journal which the mem-
bers of the Couopcil cannot attend to, namely,
type-setting, wrapping, folding, cost of paper,ete.
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Ample funds to meet those indispensible expen-
ses should be supplied by the millions of Irish-
men all over the world whose social position the
Union seeks to elevate, and has, even now, consid-
erably elevated. Millions of foreigners who me:
the Irish here and there ; found them ignorant of
their language, in fact of any language, looked
upon the race as a tribe, with no antecedents, and
dependent on England for that scanty measure
of civilization which they accorded them, What is
the result to-day through the exertions of the
Gaelic Movement ? It is that the scholars of Eu-
rope have rebuked the English Nation for trying
to destroy the language of a learned, noble people
for an ignoble purpose: and that Irishmen, be-
coming conscious of their own proper standing a
mong the nations, are steeled to dare and do the
liberation of their country from the profaning

stranger,
Seeing those results, should not the Irish peo-

ple everywhere assist their friends in Dublin in
still furthering the good work? Let evary read-
er of the Gael try to get his well-to-do friends to
send contributions to the Gaelic Union, address-
ed to the Treasurer, 19 Kildare St.

Now that the Irish people are emerging from
the darkness whieh enveloped them for centuries
to the light which American frevdom has shed ov-
er the uations, should not the Gaelie Jourual
have the largest circulation of any paper in the
world ? Could there be a more lasting monnment

erected by our wealthy Irisimen than the do-
nation of a few thousand dollars to this noble pur,

pose,

Tae Council congratulates the Gael on being
thoroughly Irish and non-seotional. That is what
it is. It claims Irsland for Irishmeun, and for no
body else, and it claims that au Irishman is the
equal of any other man, and when either of these
poiats is ignored, by action or innueudo, only is
the Gael, apparently, sectional. When it sees
Irishmen ignored because they are Irishmen, or
because of their religious sentiments, or, of their
subjection by an unscrupulous a'ien power, then,
and only then, is the C-ael sectional ! That Irish-
men are ostracised on account of these things on-
ly a fool or a knave would deny. And that this
ostracism is, in a large measure, due to the actions
of Irishmen themselves the Gael fully believes.
Now, to support our remarks by facts, we mnst
mention religion, though not in a sectional sense
but merely to elucidate our argument. The popu
lation of Brooklyn is about 600.000, of this num
ber fully one-third are Irish-American. Political-
ly Brooklyn is Democratic by about 12,000, and
the Irish-American elmement up to this belonged,
almost exclusively, to that party and formed two.
thirds of its members. Now, no Irish-American
in sympathy with this majority ever got a nomina-
tion for mayor of the city, Englishmen and Ger.

| mans generally being the recepients, and some of
theee so devoid of literary culture that they were
not able to write thair own messages, but had to
employ Irishmen to do it. If this negation of
Irishmen a mere accident! Is not this putting
Burchardism into practice! Now, if Irishmen
generally had the spunk to resent such sectional-
ism on their side by, for the time, going en
mass, to the other side, they would force their
proper recoguition, for it is in the nature of party
to seek alliances for self-interest, so that the Trish
element could enforce respect by firm, independ-

ent action,
Che Gael has no polities, bu’ it looks on them as

a copartnership concern in which eac? partner has
an equal share, it would not be defranded out
of his share even at the cost of personal friend-
ship or the impotent threats of defunct sectional
reprisals. The vampire of sectionalism has for
ever lost its sting in this country, and, if it ocea-
sionally hisses, it merely reminds one of by-gone
days.

PROF. REHRIG ON THE 1RISH LANG-
UAGE.
Continued from page 427.

It lived in people’s minds, as au oral tradition, in
fragmentary songs and tales. At last the Irish
Fileadh: brought together the legends and stor-
ies they could remember in relation to these inci-
dents ; and from all these fragments combined,
they produced, —in the Seventh Centory,— the
well connected and admirably elaborated
Tajm bo Cualrze.

There Fergus, the hero, who had been dead for
gix hundred years, returns in an apparition and
relates to one of the Fileadhe the whole story

which now constitutes one of the finest epopees in
Irish literature.

We may further mention the
Cofad Faedil ne Fallajd
[the ““War of the Gaedhil [ or Irish ! with the
Danes.” Gali, as we bave seen, in the Irish
means enemies, hostile strangers, foreigners. And
such were these Scandinavian pirates who invad-
ed Ireland, burned the convents, and «drove the
clergy from Armagh, which, under their chief and
leader, Turgesius, had had become their capital.
We must not omit to say a word of another high-
ly interesting piece of Irish literature, the
ccalam 11 04 Suad—

a dialogne between the two scholars, Nede and
Fercertne, Iu its present form it seems not to
date back any farther than the beginning of the
Winth Century, though its contents and peculiari-
ties point us to events and customs of much old-
er, and even to pagan fimes. Adne, the son of
Uthider, of Connaught, who was chief of the poets
of Ireland, had a son whose name was Nede, This
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and poetic skill, under Eocha'dh Echtel. He re-
mained with his master nntil he became, himself,
a great scholar and an accomplished poet.

a walk on theshore of the sea.

=on went to Great Britain to acquire knowledge | though different in style and contents from the
| Kymbric Mabinogion.

Artbur and his knights

| seem to have no greatsharein the Irish literature:

One |
* day, while Nede was still in Great Britain, he took |
There he, all at |

once, heard mysterious sounds coming from the |
distance, and traveling over the waves till they |

reached bis ear. They were deep sounds of dis
tress and monruful lamentations,—so that they
roused his soul and terrified him. Then Nede pro-
nounced solemn words of incantation, whereby a
charm was thrown over the waves, They spok-
to Nede aud revealed to him the death of his fath-

er, which had recently occurred, and had been the |

eause of their pitiful complaints and lamentable
eries. His father’s richly ornamented garment the
poet’s gown of three colors, made altogether o
the plumage of the choicest birds], had become the

and the Aigideicht Artuir (‘‘Hospitality of Arth-
ur,” which appears to be lost, must bave been ei-
ther spurious, or was, perhaps, canazed by some
coufusion or erroneous transcription of names:
Many of the Irish stories date very far back.
They wore mostly copied from older books, or ga

| thered, as aucient oral traditions, from the mouths
| of the people, in long by-gone times. To the an
| tiguarian, the oldest monuments, —sucn as the
| sepulchral inscriptions, and Irish glosses,-—wilI
| pruve of peculiar interest.

[he Irish letters, variously modified in the course

| of time. were coustantly nsed in the literary prod-

jnheritance of Fercertne, who had, meanwhile, been !

raised to the diguity and honor of an Ol'amh iu
the p'ace of Adne. Nede went to his master, Foch
vidh, aod told him all that he heard by the side ot

home in [reland. He went to Emain Macha, the
capital of Ulster, where he entered the palace, took
his seat in the ‘‘honor-chair” of the Ollamh, aund
put on the poet’s gown, with all the iosignia of
the high office. Fercertne, however, baving been

~ informed before hand, was prepared for the occa.

sion, and challenged Nede to a literary combat,—
a scholarly cow petition—before King Conchobbar
by a display of erudition, eloquence and science,

“to have it thereby decided to whom of the two the

honor of suceession to the lamented Adne should
rightfully- belong.

Other important literary works in [rish are the
tonching legend of the ““Children of Usneach,”

_ their banishment, and their being carried off by

Derdrin
[Lonzer mac n-Urn5); ajced Deponent
e macajd Uyrnys) thebeata Pacnuie
(“Life of 8t, Pttrick”| the “Book of Conqnests,’,
Leabhar Gabhala of the Eleventh Century, where
however, history seems to be mixed with fletion 3

imaginary names of rulers and wholly fictitious
dynasties being introduced when needed. the

“Bock of Taliesin,” which is of the Fourteenth
Century,——and many others.

As we have seen, the Irish epic literature is par.
ticularly important aad full of interest. The au-
thors of the epic literature of Ireland were a peca.

Tiac ciass of people, called file, who formed but a

branch of a far-extending, well organized commu-
nity of scholars, the other brauches of the same be-
ing the Druids pag n priests', and the Bards mere
natural poets, of an inferior ravge,—songsters,
and anthors of the bairtne—two persous, in con-

tradistinetion to the produection of the fl’e the an-
amain of the ollaim:, ete. The Irisu language

is rich in folk-lore, songs, legends and stories,

u-tions of Ireland. English type was not thought
of | to print Irish, before 1730 A, D., when a ¢‘Ua-
tachism for the Island of Rathlin” was issued, in
the English character, Although there are sever-
al dialects of the Irish, it is a fact that the written,
and especially, the literary, langnage, has beeo,

| comparatively little affected by it, and has remaiu-
the sea. Fochai h persuaded him to return to his |

ed almost uniform and everywhere the same, Mau-
y works exist, but only in manuseript. ‘Ihe prin-
cipal ccllections of Irish manuscripts are to be
tornd ia the Roya! Irish Academy and in Trivity
Gollege, Dublin. The British Museum, the Bod-
leian Library, and several of the Continental libra-
ries of Europe, also, contain numerous old and va-
luable Irish manuseripts. Others are the private
property of gcholars and antiquarians ; but we
kfiow, in many instances, in whose hands they are
or where, if necssary, they may be seen and c¢on-
sulted. There are very many Ir'sh manuscripts—
all of ancient date and, in most cases, thoroughly

gennine,—that ought to be published, thus render-
od aecessible to scholars generally, as well as to

the native Irish reader ; and it has been ascerfain-
ed that, forthe elucidation of Irish history there are
without any comparison, a greater number of valu-
able ancient documents, extant manuseripts, than
either English, or French, or any European naticn
can boast of. It is reported that some scholar in
Gérmany made an estimate by caleulation, showing
that it would take abont one thousand volumes, in
setavo form, to publish the Irish literaure aloue
which is contained in the extant manuseripts, from
ghe Eleventh to the Sixteenth Century.

Now, if there remains so much to'do to bring all
tie ancient literature of Ireland to light,—to sift

it critically and make it the common property of
the learned world,—there alto remain, on the oth-
er hand,—if we pass from the literature to the Ir-
ish language itself,—a great many things in gram-
mér to be explained,—forms, rules, constrnotions,
idioms and other pecliarities to be rationally acc-
onnted for « and it seems to underlie no doubt that, .
with the advanced state of philological geieuce, ag
the present day, this will be thorougbly, though
perhaps gradually, accompiished. We know,—to
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give but a few instances out of many,—all about
asviration and eclivsis, in Irish grammar : that is
t> say, we know the facts ; but we do not know,
always, the exact r:ason wky, under certain condit-
ions, they take place. Now, it is nt siying too
much that, even at present, we may, with more or
less success, give an answer to such questions, as to
why the singular of the possessive pronouns caus-
es aspiration, while the plural requires eclipsis
or why initial 5, when it is to be eclipsed, is eclip-
sed by ¢, or why, after budh ( ba, b’ ) of the verb
*to be,’ the first letter of a following adjective is
aspirated only when that letter happens to b a lab-
ial ; or why the masculine aspirates, after the ar-

ticle, in the Genitive Singular, and the feminine
in the Nominative and Accusative ; or why such

prepositions as a i, far, ria eclipse without being
followed by the article, ete.

8o, we see, for instance, that words beginning
with a vowel, have, when they are to be eclipsed,
n prefixed to them. Although this may seem, at
first, to be simply for euphonic purposes—to ay-
oid an unpleasant hiatus,—the real reasoa must be
deeper, and*is to be looked for elsewhere. For,
we see that, also, words beginning with the con-
sonants d or g, have this n prefixed to them, and
that b likewise prefixes a nasal, namely- the labial
m ; (for m is the equivalent of n), before labials ;
as in the Greek ‘‘sympathy,** for synpathy ; sym-
phony, for synphony. etc.) Hence, as a rule, the
sonants b, g, d, (the technically so-called *‘Me
diz” in Greek (‘‘Bets, Gamma, Delta,* have the
nasal of their own class respectively, prefixed td
taiem. Now, to take as an instance the genitive
plural, in Sanskrit, Old Bactrian, Greek and Lat-
n, it ends in a nasil [m, or #]. This, then, appli-
ed to the Irish Article would give nam, which, m
being the labial nasal, remains before 5, while be-
fore other letters it becoms n, as it also, gener-
ally, does in Greek, where—in case-endings, for
instance,—it takes the place of the Latin .

Before proceeding any farther, we may, at the

same time, ask why the numerals 7, ,8, 9, 10,

reacs, oéc 140), el

cause eclipsis, and why the other numerals do
not. We have to seek the reason in a former con-
dition of the language, —that is in an earlier state
of linguistic developement ; as in Sanskrit where
these same numerals ecd in 7, viz., saptan, asbtan
navan, dasan + which  has remained in the Eng-
lish seven, also in ten, the German sieben, neun
zebn ; and which appears as a labial nasal [m in
the Latin septem, novem, decem. Now, this orig
inal n has beer, in there numerals, as well ag iy
the case of eclipsis above considered, carried[ iy
writing merely, to the next following word, with
which it eonnects, however, only by a das or 2 y
p “n, aad forms, therefore, not oae body or unit,
In Scotch, it still remains, in the article, as g fing.

[pam for na m— . Such erroneous disjoin.

ing of the nusal can, however, not to be altogeth-
er a matter of surprise, as something very similar
(althcugh rather inverse,) also occurs elsewhere
in languages. Thus, for instance, in English,
where ‘‘an apron’ stands (erropeously) for “‘a na-
pron,” an addsr” for ‘‘a nadder” (German, natter,
d-signating the same kind of reptile). So we find
an analogous disyplacement of 7, in Macbeth, Act I,
sc. 7, where a lembic or limbec stands for al-em-
bic @ and / beloaging here together, as the Arabie
Article al,—just as we have it in alcoran, algebra,
aleohol, almanie, alcove, alcaline, glchemy, ete.]
So. also, in French, where an oxiginal final ¢ is
euphonically revived, but displaced, as in a-t-il,
ete

Now, this nasal will be of the labial class (m)be-
fore b, and it becomes, either completely or parti-
ally, assimilated to the class of letters to which the
“Medi,” b, g, d, respectively, belong, when it
comes to stand before them ; ag something similar
occurs in Sanskrit where cextain finals are, or, un-
der various conitions, may become assimilated to
the initial consonant of the next following word.

If we now pass on to an ther question,—for iu-
stance, the prefixing. in certain cases, of ¢ to a

word beginning with s,—we shall find 8, before an-
other s, in Sonskrit, becoming ¢, in accordance
with some euphonic law - for example—avs-sam
becomes avat sam ; vas syami becomes vgi syami,
ete. So, in Irish, an t srothan stands for ant-sro-
than this for ans srothan : as qn stands for a
more primitive form ous, which can be easily es-
tablished on philological grounds,

In Celtie, we meet with regular changes occur-
riog in words placed in combination, one with the
other, very much like those alterations which, in
Sanskrit, bear the technical name “Sandhi.” The
differeace, however, consists, generally speaking,
in their being, in Celtie, initiqr modifications or
consonant rhanges, while they arc terminal alter-
ations in Scnskrit. In regard to such changes of
initial consouants, the entire Celtic group has de-
veloped itself altogether independently of the oth-
er Indo-Enropeau languages ; in fact such a con-
stant transformation of the initial consonauts is
peculiar to the Celtie tongues, where the final let-
ters of one word, on certain grammatical condit-
ions, infinence the imtial characteristics of the
word next in succession. We bave here something
analogous to **Notker's” law, aceording to which,
the in tial consonant has to agree in nature with
the precediug letter ; so that, for instance, p, ¢, ¢,
become, respectively b, 9, d ; that is, the tenues
become medie, or the nnaspirated surds turn in-
t) their eorresponding sonants.

(o he continued)
———————
We have not received Bourke's
Lessons y»* The last account receiy-
ed said they were re-printing,

Z= e i ———— e B
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ius. J, Sharon aud F. S. McCosker.

Canada E. Lynch, T. W. Harriogton,
Hollan 1, P. Crowley.

Duk. J.J. O’Conunor, T. O‘Conunor, E.
trick, per J. J. 0’Connor.

Cann, J. O’Grady, J. McManus, T. Keegan, Mrs.
W. O'Haire, W, OSnlhvau. J Counolly, M. Rab

AjCrREeACUS.

Cum noga mujljnn, man 50 bpac 1j ¥jlleany J
U1 T-urze 'olompu]j; & aéc am amaym, R T |
Ajan vy O An m-beata ‘sur 4 B-ajmrin y3anta
Huajp ©6 bj Ap 3-cpojtce le ©6ccuy 1an. =5 M e
Le ©é&éur ljonca, a6t A 1-0JU, TAJO cprjonca,--- o AN
Oin na néjce Faojlman 4 dejt ¢o bpeas
Do 1€ 1140 Topnajny,’sUr Njor drony rja onpajy
21¢T ualaé ciipajm, le cpom-Cima 'y cpad.

N] L majt dejd ymuajnead, 1o nj't majé be;ccaomemb
2yn na laetid oymL)s man Féjcedss 54058 ;
Hj'L majt vejs crpajice gyméeall aymyn’ calcce
Azur uajn na h-6)5e cA uamn & cojde.
AJuna b-Fujlmjo yearoa le cnzﬁbt’;eaéc larca,
'Aur Ap 3-cpojtce cd5c4 TO Neam 350 Yjon;
AJuna d-Fujl Ap rmuajmce 'r An 1-mnc gne claonca
2 an comnuyde Aluyy na beada yjp'.

'San am Ta lacain, 415 546 1yt 'y bpatamn
TA leatopom cnojge azuy bnén 50 ledp;
2115 r1ibal an G- 1405411 O! 11 Joma© baojal
2l ceadc ‘nn An m-bealaé’ BUT A’ CApUIN3 0eor.
Aluna nagd na blladanca ch tappainn rince
Do Dja cuzta man bud s Unn ¥ém,
2Lan ym gy ceanc oimm, 50 J4a, le Yeancnin,
2n raosal ©o learuzad 54¢ 14, 50 cpeut).

'S anojr le Huat-Dljadam bjod az54imm cpuaje- m]An
Ha1 cjonntado Teunad, 10 341 770 A naod,
00 bdeunrad najne, 10 TO FAOTANFAD TAjne,
2¢éT bjmjr ceanc asuy cojn 30 bras.
Ta Rj5 na b-Flajteary m 2 5pa0 'y 2 majtear
50 rjoriute péjtear le peacaé ¥an;
'Hur cA rajlce iy azur tualsay mjyr
0o luct an ajcneacujr amears 14 rla.

" Paonae.”
HNuad €abdnac,
21)j-Noolos, 1884,
SENTIMENTS OF -OUR SUBSCR1BERS. Ga. J. B. Killoughry.
Iowe. J, Hagarty.
Ala. per F. 8. MoCosker, P. Gold»n. F. D. Me | 111 s Ryau, per M Darsey.

Ky. J. H- Jordan.
Kan., TsJ. Fitzgelald, J. O’Sullivan.

TR Mass. D. O’3allivaa, J. McNally. Dr. O‘Oon-

| nory C. D. Geran, C. Rlordsn J. Hearn, H. Su!-

Conv. per Major Maher, J, Kelly, T. 0'Callagh- | 1ivan-
an, Capt, L, O'Brien, J. Donovan and P. Maher. Miss. P. Roach, M. Moore,

Oa. Qapt. J. Egan. J Deasy, por P. McGreal | M0 J. Finneran, M. Riordan, J. G. Joyce,

Firzpa | Mout. P. S, Harrington.

Nev. J F Egan, M A Feeney, M Crowley,
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J Heally.

Neb. J. M. Hickey,

N. C. Brother P Cassidy.

N J, J O’'Donovan, per P C Gray. J Colem14
H 0’0allaghan, D Couleman, per J Coleman.

N Y. F L O Reehrig, J J Burke, M J Sulli-
vau, J Clyne, J Carroll, ' O‘Driscoll, J M-
govern, T Young, P Fleming, P Fahey, J Walsh
J Sheridan,[and many others per E O‘Keeffe, but
cannot gt present lay our hands on the ligt 1 P M
Cassidy, P S Graham, T Curden, Miss Guiren
D Gilgannon, P K O‘Mahoney, P O‘Mahoney,
J Kyne, T ¥ Wynne, J V Mahedy, M Crsue,
Mr. Rouse, J Gallagher, Father O¢Callaghan, F
Gallagher, Mr. Dougherty, P Leydon J Byrncs,
Mr, Crane
7 Ohio M J Collins, Wm, Sheehan, per M J
QCollins, J-Goldrick.

— Pa_ Miss Sheridan, Miss McSorley. Rav. M A
Bunes, J Manahan, T McEuiry, P F Marphy,
Miss O’Leary and Miss O‘Connor per Mr, Me
Kniry, M-A Weaver, T J Madigan, P M Walsh

Tex P Noonan.

Va TKelly.

Vt E Ryan,

Wis D Ofsheridan,

Wyo Ter. P Cronin,

Ireland —Father Mulcahy, Antrim, T Lynch,
M Darcey, Tip,, A McOann, Antrim, F D Me
Cann, Mobile, Ala. Mr. Manihan from board the
ship, U S 8, Queenberry, has sent for.—M Cot-
ter, W Mahoney, J Sherwin, J Leahey, and J
Nyhan. He says they have formed a Gaelic class
there, and called it *‘The Thomas Davis Irish-A-
merican Philo-Celtic Society.” OQar friend. Con.
desites to be remembered to all his ol asso-
ciates of the Prooklyn Philo-Celtic Society. :

Mr. Ward, of Belast, seut two American Green-
backs for himself and the Rev. Mr. Gordon.

The Sons of St. Nicholas, a bon ton German-A-
merican society which counts among its members
the elite of nll nationalities, had its annual dinner
afew evenings ago. Ex-Mayor Hunter, the presi-
dent, remarked that, as he was not able to speak
Dutch, he could not respond to the toast of the ev
ening, and called on Tunis G- Bergen to do so.
Mr. Bergen having, as was customary, responded

in ancient Dateh, said—¢In deference to the Yan-
kees present—swho never understand any language
except their own—but not the Irishmen—who un-
derstand every langnage except their own—1 trans-
late what I have said as follows,” &e.

Is com ment necessary ?

The Irishman who attended that banquet and
who is igunorant of his native language should not
be present at any :imilar gathering until he ac-
quires some knowledge of it. The Irishman, igno-
rant of his languaze and presumptiously mis-rep-
resenting his element, is a National frand. We
tell Mr. Bergen that there are many honorable ex-
ceptions to his cutting rebuke, and that all Irish-
men cannot be put on a par with those manly ban-
queters who sat beside him and allowed them-
selves to be slured without even the flimsy excuse
of, “I was not taught it.” Mr. James M. Shana-
hap, Drs, Bodkin and Griffin, Mr, E; O0‘Rorke,

|

Mr Daniel Gilgannon, and scores of other repres-
entative (the only representative] Irishmen cultiv-
ate their language,

We are sure the Irishmen present understood
the fall force of the ecompliment paid to them:
Will they join their brethren who are now trying
to putit out of any burly Datchman’s power to
sneer at them for their want of patriotism, or will
they prefer to remain the batt of wit, humor and
sarcasm, and theatrical buffoonery ?

There is no sneer so galling as that which is
founded on fact. The Dutchman ‘¢Hit the nail
square on the head,” and oar witty countrymen of
the legal profession presentsung dumb, though we
often koew them to crack a joke at the expense of

some other Dutchman, As the saying is, He shut
them up,

Irishmen, view yourselves as other peoples see
you—and you have a keen specimen now before
you. Study your language ; cultivate its literature
and do not Ieave it in any man’s power to point
the finger of scorn at you, And you, members of
the Society of Ireland’s National Saint—Patrick,
will you be taught a lesson by your Teutonic neigh
bors ? And you, aggressively patriotic Irishmen,
can you comprehend how the men of other nat ons
view you? Ask Mr. Tanis G. Bergen, the Datch.
man. You, readers, circulate the GAEL and there-
by show up those who are a-diszrace to your na-
tionality.

e eee———

As may be seen elsewhere in the Gael. we have
devoted considerable space to the Gaelic idyl, or
operatia, composed and brought out by our New
York friends of The Society for the Preservation
of the Irish Language. It is one of the best of its
kind ever produced on any stage, or before any
sudience : pure, chaste, and patrivtic ; aud, being
in the language of Erin, one would think that

mere curiosity in the Irish element shonld ensure
8 crowded house ! No such thing. However. we

thimk our friends made a big mistake in prepar-
ing, at cousiderable expense, an opera, which is
fit to be produced before royalty, until they had
educated their countrymen in the principles of
self-respect. But, our friends have done their du-
ty, though it was ‘““Throwing peral after swine,”
The operatta is one of the best-written Gaelic
pieces which has come under our notice iaa long
time. It is in the natural language of the day----
an excellent reading matter for oar Guelic stud-
ents.

Twelve jears’ ago the Irish Language seomed
to be a relic of the past, yet, through the exertion
of a small number of persons, it has, the first time
iu three ceaturies, been presented to the public
in its pristine purity, in operatic form, in the City
of New York. 8o much for the Movement for the

Preservation of the Irish Language,
We, beiag the initiator of that movement in

this country, feel some pride in the resnlt. Will
not the friends af the Gaclic Cause throughout the

i
|
|
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coantry render some assistance by circulating the

Gael in their various localities ? TIs these an [ris- |
man in this country to-day who would miss Sixty l

Cents a year, or one, deserving the name, who
would grudge to give it towards rescniog the lan-
gaage his country from the dangers which beset
it? Is there an Irishman living to day so lost to
all patriotic emotions as uot to desire the pres-
ervation of his national antonomy ? Nay, is there

" an Irishman living to day who does not yearn to |

speak and oonverse in his native language ?
We believe there is not one. Having, then. rea-
liz:1 the anamoly of a man proclaiming to

belong to a nation, of whose language he is total

ly igncrant, should he not endeavor to make
amends by dissiminating Gaelic literature among
his neighbors to let them see that such a thing ex-
iste I, and to encourage the youth to study it The
Gael costs only Sixty Cents a year : Is there an
Trishman who should have his library witbout it?

ADVERTISERS
Canlearntheexactcostof
any proposed line of Ad-
vertising in American
Papers by addressing
Geo. P. Rowell & Co’s
Newspaper Adv'g Bu-

" reau, 10 Spruce St., N. Y.

DO YOU KNOW

THAT
LORILLARD'S CLIMAX
Plue Tobacco

with Red Tin Tag, Rose Leaf Fine Cut Chewing,

Nawy Clippings, and Black, Brown and Yellow

SNUFFS are the best and cheapest, gnality con-
sidered ?

M. DEELY

MERCHANT TAILOR,

335 Gold St.
Cleaning, Altering and Repairing promptly done.

IRISH BOOKS &

We have made arrangements to sapply the fol-
| lowing publications in and concernitg the Irish
| Janguage, at the prices named, post paid, on
| receipt of price.—

| O'Reilly’s Irish-Eng'ish Dictionary, ......... £5.00
| Bourke’s Easy Lessons in Iris ............ 1.00
& - Collece Irish Grammar ............ 1.00

... THE BULL ¢ INEFFABILIS ¢ iu
four Languages, Latin, Irish, &c .......$1.00
e GALLAGHER'S SERMONS ...... 2.50
Bourke‘s Life of McHale ........... 1.00
Molloy‘s Irish Grammar ..cceeceeeseseees. 1.50
Foras Feasa air Eirinn 3 Dr, Keating‘s His-
tory of Ireland in the original Irish, with
New Trapslations, Notes, and Vocabulary,
for the use of schools. Book I. Part I...... .60

Joyce‘s School Irish Crammar ............ .50
Dr. McHale‘s Irish Catechism seieeeeccaeen.. .25
First Irish Book .12, Second, .18, Third 28
Irish Head-line Copy Book «...... Fencdaredy 15
Pursuit of Diarmuid and Crainne, Part I. 45
Father Nolan‘s Irish Prayer Book ......... 1.00
Life Dean Swift, by T. Clark Luby......... 50
Vale of Avoca Songster «.....cceiceseresceene 25
Also, any other books desired by subscribers if to
be had in New York or Dublin.
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Consideration exc $2.500, «..... 1 Sea 46
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Southern & Western Property ...... 5 AL

#e5.. No Sales negotiated at this office ander $25/
in small sales where the covsideration does not a-
mount to two thousand (2.000) dollars the papers
will be furnished gratis by the office.

M. J. Logan,

Real Estate & Insurance
roker,
814 Pacific st. Brooklyn.
Notazy PuBric and Commissioner of DEEDS,
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CHAS. LORFHAGE,
PRACTICAL
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CROMIEN!

Cor. North Moors and Hudson Streets,
1S THE
GROCER of the DAY

Teas Coffees & Spices,

Competition is laid Low
Honest Tradirg ia Groceries strictly a‘tended to
and Cheap John Crockery despised,
CROMIEN, Cor. North Moore and Hudson Sts

New York.

Ha €anars i Feann 1n €adpoé tuas.
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JAMES PLUNKET,

Minufacturer of Fine
HAVANA & DOMESTIC
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For the Trade.
22 BOWERY, Ne Y

Country Orders sent C. 0. D. Goods Guarantecd,

DO HMALL O'3ALCOR,
CRUSHAUAN azur LeAbLACA
Duantearimac
Oe 54¢ f-ujle Cyneal.

43 A1 Dana Dear Spajo,  Phjla., Pa.
Trauslation,

D. GALLAGHER, :
Durapre

Furniture and Bedding

OF EVERY DE:CBIPTION,

43 8. Second Street, ab. Chestnut,
PHILA.
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INMAN LINE

Cabin, Intermediate and Steerage tick-
ets to and from all parts of Europe at
low rates, Prepaid Steerage tickets
from Liverpoo!, Queenstown, Glasgow,
Loodonderry or Belfast reduced to $15,

For Tickets &e, apply to
The INMAN STEAMSHIP CO., No. 1 Broad-

way, NEw Yogrrx.

THE OLD CORNER STORE.

P. M. BRENNAN,
GENERAL GROCER

Teas and Coffees
In all their Strength and Purity,

5th Av. aud 21st. St,, Brooklyn.

NEW YORK SHOE HOUSE, | 500

D. GILGANNON,

DEAnEr Iy
GRAIN, HAY, FEED and PRODUCE,
Potatoes, Apples, Fruits &e.,
35 DeKalb Av., near Macomber Square,

BROOELYN.

PATRICK 0'FARRELL,
DearnER ¥

Furniture,
Carpets,
Bedding &ec.,

267 BOWERY .
Near Houston st,, New York.

| Weekly and Monihly Payments Taken. <&
SeAbFHISeAn Luaé na Pysimme any yes
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JOHN TAYLOR,

68 70 Ccust Strerr, BROOKLIN,
AGENT For

ANCHOR LINE STEAMERS

Passages at lowest rates to and from any Sef-
port and Railway Station in Ireland. 1

Prepaid Steerage Ticket from leerpl(;; %
Qllleeustown, Glasgow, Emdonderx’y or Be
$15.

Money Orders on Ireland payible on demaud
at any Bank free of charge, at lowest rates.

F.McCOSKER,

PLUMBER, STEAM & GAS FITTING & FIX-

TURES.
B Al our Work Warranted.

St., Franeis* St, Qur, of Jacksen, Mobile Ala.
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